ДОГОВОР № ___________
на оказание услуг по транспортировке и переработке грузов
г. Иркутск                                                                                                            «___» _________ 
___________________________________________________________________________ (сокращенно – _________________________________), именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице _____________________________________________________, действующего на основании _______________________________________________, с одной Стороны, и Открытое акционерное общество «Верхнечонскнефтегаз» (сокращенно – ОАО «ВЧНГ»), именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице генерального директора Фёдорова Сергея Ивановича, действующего на основании Устава, с другой Стороны, в дальнейшем именуемые Стороны, заключили настоящий Договор (далее – Договор) о нижеследующем:
1. Предмет Договора 

1.1. По настоящему Договору Исполнитель оказывает Заказчику в период навигации на р. Лена в 2014 году следующие услуги по транспортировке и переработке грузов (кроме нефтеналивных) (далее – Услуги):
1.1.1. перевозку груза (включая: размещение и крепление груза на судах - приемка, складирование с использованием прокладочных  материалов и материалов для увязки, приспособленными для крепления - в соответствии с грузовым планом судна, соответствующим требованиям сохранности груза при перевозке речным транспортом), по маршруту г. Усть-Кут – п. Витим (и в обратном направлении);

1.1.2. погрузочно-разгрузочные работы плавкранами в п. Витим: выгрузка груза с водного транспорта на автотранспортные средства или береговую линию (по письменному согласованию с Заказчиком) (погрузка с автотранспортных средств, береговой линии на водный транспорт);

1.2. Исполнитель оказывает Заказчику Услуги в соответствии с п. 1.1. настоящего Договора на основании заявок на подачу судов по форме согласно Приложению № 1 настоящего Договора, которые поступают от уполномоченного представителя Заказчика, не позднее 2 (двух) календарных дней до даты отправки груза.

1.3. Очередность выгрузки груза определяется представителем Заказчика в п. Витим на основании  соответствующей письменной заявки. Письменная заявка подается на имя уполномоченного доверенностью представителя Исполнителя на месте производства работ в п. Витим.
1.4. Ориентировочный объем оказываемых Услуг Заказчика составляет:

- в рамках оказания Услуг по п. 1.1.1. Договора по маршруту г. Усть-Кут – п. Витим 40 000 тонн, по маршруту п. Витим – г. Усть-Кут 2 000 тонн.

- в рамках оказания Услуг по п. 1.1.2. Договора -  42 000 тонн.
Заказчик оставляет за собой право изменять номенклатуру и количество грузов как в сторону уменьшения, так и в сторону увеличения в соответствии со своей производственной программой (в случае уменьшения производственной программы - без дополнительного согласования с Исполнителем, в случае увеличения – обязательно подписание дополнительного соглашения к настоящему Договору).
2. Права и обязанности Сторон
2.1. Исполнитель обязуется:
2.1.1. Оказать качественно и в полном объеме круглосуточные Услуги согласно п. 1.1. настоящего Договора.
2.1.2. Обеспечить сохранность груза с момента принятия к перевозке и до момента выдачи Заказчику.
2.1.3. Своими силами и за свой счет обеспечить 100 % мобилизацию производственных мощностей на место приемки в п. Витим для оказания Услуг Заказчику к 05.05.2014 г. в период действия настоящего Договора.
2.1.4. Своими силами и за свой счет обеспечить 100 % демобилизацию производственных мощностей после завершения оказания Услуг Заказчику. 
2.1.5.  Своими силами и за свой счет обеспечивать оказываемые Услуги ГСМ.
2.1.6. Ежесуточно, до 13-00 часов местного времени, предоставлять оперативную, актуальную на указанное время, информацию о движении груза Заказчика по электронным адресам, письменно согласованным с Заказчиком, в разрезе: срок отправки судна (время и дата ухода в рейс); местонахождение по основным пунктам прохождения (в км от пункта отправки); ориентировочная дата полной разгрузки баржи в пункте назначения, фактическая дата постановки судна под разгрузку в пункте назначения, по форме, указанной в Приложении №2.

2.1.7. В соответствии с п. 1.1.1. настоящего Договора:

- осуществлять перевозку груза в соответствии с Кодексом внутреннего водного транспорта РФ (Далее по тексту – КВВТ) и требованиями Заказчика согласно Приложению № 6 настоящего Договора;
- осуществлять размещение грузов Заказчика на судне согласно требований РД-39-7-904-83;

-  осуществлять подачу судов под погрузку в состоянии, пригодном для перевозки груза, к месту погрузки, указанному Заказчиком;

 - своевременно и в сохранности (в соответствии с техническими условиями, рекомендациями Заказчика, требованиями РД-39-7-904-83, Приложением № 6 к настоящему Договору, схемами погрузки, размещения и крепления груза) доставить груз в пункт назначения, указанный в заявке;
- в случаях выявления порчи/недостачи грузов при приемке в пункте назначения обеспечить своевременное составление, подписание и выдачу коммерческих актов или актов общей формы,  предусмотренных КВВТ.

2.1.8. Своими силами и за свой счет осуществить очистку судна после выгрузки груза в пункте назначения.
2.1.9. В соответствии с п. 1.1.2. настоящего Договора:

- иметь в наличии 1 единицу плавкрана г/п не менее 16 тн, укомплектованного квалифицированным экипажем, стропальщиками для обеспечения круглосуточной работы и поверенными грузозахватными механизмами и приспособлениями в требуемом количестве;

- привлечь дополнительную единицу плавкрана г/п не менее 5 тн по дополнительной заявке Заказчика;
- обеспечить выгрузку/погрузку груза Заказчика с весом 1 грузового места более 16 тонн;

- к 05.05.2014 г. в период действия настоящего Договора своими силами и за свой счет обустроить причал на месте выгрузки груза Заказчика согласно строительных, технических требований и правил разгрузки судов плавкранами, правил погрузки груза на транспортные средства (автотранспортные средства должны становиться под погрузку/разгрузку плавкранами параллельно реке), для возможности одновременно оказывать услуги двумя плавкранами;
- осуществлять по мере необходимости отсыпку причала в течение всего периода оказания Услуг по настоящему Договору;
- обеспечить пригодность плавкранов для целей, предусмотренных настоящим Договором, надлежащее снаряжение плавкранов и наличие судовых документов, предусмотренных законодательством в области внутреннего водного транспорта РФ;
- при разгрузке судов обеспечивать следующие нормативные сроки (с момента подачи судна): суда фактической г/п до 1 000 тн включительно – не более 2 (двух) календарных дней; суда фактической г/п от 1 000 тн до 2 500 тн включительно – не более 3 (трёх) календарных дней; суда фактической г/п свыше 2 500 тн - не более чем: 4 (четырёх) календарных дней + 1 (один) календарный день на каждую тысячу тн, при условии, что Заказчик предоставляет автотранспортные средства для вывоза грузов в необходимом количестве;
- в темное время суток обеспечить освещение причала достаточным количеством прожекторов (мощностью не менее 1,5 кВт каждый) в течение всего периода оказания услуг по настоящему Договору;
- обеспечить оказание услуг с применением широкой номенклатуры грузозахватных устройств  в зависимости от характеристики груза (в том числе негабаритного), обеспечивающих безопасность погрузочно-разгрузочных работ и не допускающих порчу груза Заказчика.

- обеспечить выгрузку/погрузку груза Заказчика на причале в п. Витим с применением крановых весов (грузоподъемность крановых весов не менее 16 тн) для определения массы груза по требованию Заказчика.

2.1.10. Своевременно осуществлять замену неисправной техники на исправную соответствующую по выполняемым функциям и техническим характеристикам (вместимость, грузоподъемность и т.д.) в сроки, указанные Заказчиком.

2.1.11. Иметь все необходимые лицензии, паспорта на применяемое оборудование и флот, сертификаты и разрешения государственных органов, которые требуются для оказания Услуг по настоящему Договору.

2.1.12. Привлекать к оказанию Услуг по настоящему Договору третьих лиц возможно только после письменного согласования с Заказчиком.
2.1.13. Обеспечивать постоянное наличие квалифицированного обслуживающего персонала, обеспеченного спецодеждой, прошедшего соответствующее обучение и имеющего допуск к оказанию Услуг по настоящему Договору.
2.1.14. Своевременно производить расчеты со своими сотрудниками в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

2.1.15. Обеспечить при необходимости свой персонал жилыми и бытовыми помещениями, оборудованными в соответствии с санитарными правилами и нормами, и питанием.

2.1.16. Осуществлять доставку своего персонала к месту оказания Услуг и обратно за свой счет.

2.1.17. Не позднее 30 числа текущего месяца предоставлять отчет (телефонограмма) о выполненных объемах работ, включаемых в оплату.

2.1.18. Закрепить и обеспечить присутствие уполномоченного представителя в г. Усть-Куте, ответственного за оказание услуг согласно п. 1.1.1 настоящего Договора, составление и подписание документов, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору,  в течение всего срока действия настоящего Договора.
2.1.19. Закрепить и обеспечить присутствие уполномоченного представителя в п. Витим, ответственного за оказание услуг согласно п. 1.1.2 настоящего Договора, составление и подписание документов, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору, включая Коммерческие акты и Акты общей формы, в течение всего срока действия настоящего Договора.
2.1.20. Закрепить уполномоченного представителя –  координатора, ответственного за весь комплекс Услуг согласно настоящего Договора, в течение всего срока действия настоящего Договора.
2.1.21. Обеспечить присутствие уполномоченного представителя (по должности не ниже заместителя генерального директора, либо лицо его заменяющее по доверенности) в г. Усть-Куте и в п. Витим в период с 05.05.2014 г. по 19.05.2014 г. и в период с 01.10.2014 г. по 15.10.2014 г. в период действия настоящего Договора.

2.1.22. В течение 2 (двух) календарных дней с момента получения оригинала настоящего Договора, подписанного со стороны Заказчика, направить в адрес Заказчика информацию об уполномоченных представителях согласно пунктам 2.1.18. - 2.1.21. настоящего Договора с указанием телефонов для связи с уполномоченными представителями, с приложением оригиналов доверенностей.
2.1.23. Оказывать Услуги круглосуточно по заявке Заказчика.

2.1.24. Предоставить полную площадь судов под загрузку грузом Заказчика без права загрузки дополнительного груза, не принадлежащего Заказчику, без письменного согласования с уполномоченным представителем Заказчика. 
2.1.25. Обеспечить участие уполномоченных представителей согласно п. 2.1.18 – п.2.1.21. Договора в совещаниях, организуемых Заказчиком.
2.1.26. Соблюдать порядок взаимодействия Сторон в процессе составления Коммерческих актов и Актов общей формы в случаях, предусмотренных КВВТ, а также в иных случаях (Приложение № 17 к настоящему Договору).
2.2. Исполнитель вправе:

2.2.1. Запрашивать у Заказчика информацию, необходимую для оказания Услуг по настоящему Договору, в том числе: информацию о графике поступления груза Заказчика на места накопления в г. Усть-Куте, План-график подачи судов на месяц.
2.2.2. Приостанавливать оказание Услуг в случае нарушения Заказчиком норм и правил охраны труда и техники безопасности, а также при возникновении ситуации угрожающей жизни или здоровью работников Заказчика, с обязательным извещением Заказчика.
2.3.Заказчик вправе:
2.3.1. Приостанавливать оказание Услуг в случае нарушения Исполнителем норм и правил охраны труда и техники безопасности, а также при возникновении ситуации угрожающей жизни или здоровью работников Заказчика, с обязательным извещением Исполнителя.

2.3.2. Потребовать от Исполнителя замены предоставленной им неисправной техники на исправную в сроки указанные Заказчиком.

2.3.3. В любое время осуществлять контроль и проверки в части соблюдения Исполнителем и третьими лицами, привлекаемыми Исполнителем, положений настоящего Договора. Обнаруженные в ходе проверки нарушения фиксируются в акте, подписываемом представителями Заказчика, Исполнителя/третьих лиц, привлекаемых Исполнителем. В случае отказа Исполнителя/третьих лиц, привлекаемых Исполнителем, от подписания такого акта, он оформляется Заказчиком в одностороннем порядке.

2.3.4. В любое время отказаться полностью или частично от исполнения Договора в одностороннем порядке, предварительно уведомив об этом Исполнителя в срок не позднее чем за 2 месяца до даты расторжения. При этом Заказчик возмещает Исполнителю стоимость фактически оказанных Услуг до даты расторжения договора.

2.3.5. Привлекать независимую стороннюю организацию для осуществления входного контроля и дополнительного учета груза Заказчика.

2.3.6. Передать права (требования) по настоящему Договору другому лицу по сделке без получения согласия Исполнителя.

2.4. Заказчик обязуется:

2.4.1. Направить Исполнителю заявку на подачу судов не позднее, чем за 2 (два) календарных дня до начала погрузки. Заявка должна быть завизирована представителем подрядной организации Заказчика, ответственной за погрузку груза в г. Усть-Кут.
2.4.2. Информировать Исполнителя о графике поступления груза в пункты накопления, а также об изменениях в планируемых к переработке объемах груза.

2.4.3. Обеспечить предоставление груза Исполнителю в упаковке, защищающей от коррозии и повреждений во время транспортировки рекой и автомобильным транспортом, а также приспособленной к крановым перегрузкам; заранее информировать Исполнителя об особых условиях, технологии перегрузки и перевозки груза, для обеспечения сохранности груза. Не допускать погрузку подрядной организацией, ответственной за погрузку груза в г. Усть-Кут, в судно мелкого, хрупкого и ценного тарно-штучного груза навалом.
2.4.4. Произвести погрузку/выгрузку груза в г. Усть-Куте на суда (с судов) Исполнителя своими силами и за свой счет.
2.4.5. Оплачивать Услуги Исполнителя в соответствии с разделом 4 настоящего Договора.
2.4.6. Сообщать Исполнителю информацию, необходимую для исполнения настоящего Договора.
2.4.7. Обеспечить наличие автотранспорта в количестве, обеспечивающем бесперебойное осуществление выгрузки грузов Заказчика из судов в п. Витим в сроки согласно п. 2.1.9 настоящего Договора.

2.4.8. Обеспечить оформления транспортной накладной на перевозку грузов водным транспортом согласно Приложению № 12 к настоящему Договору не более суток с момента окончания загрузки судна в пункте отправления.

2.4.9. Направить Исполнителю в срок не позднее 7 (семь) рабочих дней до начала отчетного месяца План-график подачи судов на месяц для планирования Исполнителем производственных мощностей.

2.4.10. Соблюдать порядок взаимодействия Сторон в процессе составления Коммерческих актов и Актов общей формы в случаях, предусмотренных КВВТ, а также в иных случаях (Приложение № 17 к настоящему Договору).

2.4.11. Закрепить и обеспечить присутствие уполномоченных представителей в г. Усть-Куте и в п. Витим, ответственных за подписание документов, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору, в течение всего срока действия настоящего Договора.

3. Порядок документооборота.
3.1. Для осуществления приемки груза Исполнителем Заказчик оформляет для Исполнителя сдаточную ведомость по форме согласно Приложения № 11 к Договору, транспортную накладную на перевозку грузов водным транспортом по форме согласно Приложения № 12 к Договору, на основании которой Исполнитель оформляет оригиналы следующих документов: квитанцию по форме согласно Приложения № 13 к Договору, копию квитанции по форме согласно Приложения № 14 к Договору, дорожную ведомость по форме согласно Приложения № 15 к Договору, копию дорожной ведомости по форме согласно Приложения № 16 к Договору. Данные, указанные в транспортной накладной на перевозку грузов водным транспортом, в квитанции, в копии квитанции, в дорожной ведомости, в копии дорожной ведомости должны быть идентичны друг другу. Все документы должны содержать оригинал подписи Заказчика о сдаче груза к перевозке, штемпель и роспись Исполнителя о принятии груза к перевозке. Во всех оформленных документах отражается фактический вес груза (определенный в соответствии с п. 3.3. настоящего Договора) и  габариты: длина*ширина*высота (для негабаритного груза), длина*ширина (для авто- и спецтехники). Дополнительно в дорожной ведомости и копии дорожной ведомости указывается расчетный вес груза, определяемый в соответствии с п. 4.3 настоящего Договора.
Общий тоннаж груза по сдаточной ведомости на судно должен совпадать с общим тоннажом груза по транспортной накладной.

3.2. К транспортным документам согласно п. 3.1. настоящего Договора, Заказчик прикладывает в обязательном порядке требование-накладную (М-11)/или документ ее заменяющий – 2 экземпляра, а также в случае необходимости - сертификаты, паспорта качества, технические условия на перевозку, перегрузку, хранение груза и иные документы, предусмотренные нормативными правовыми актами или регламентами (положениями) Заказчика (все приложенные документы и количество экземпляров отражаются в транспортных документах). 

3.3. При предъявлении грузов к перевозке их масса определяется в соответствии с товаросопроводительными документами, паспортами и сертификатами, транспортными накладными или путем взвешивания.

3.4. Транспортная накладная на перевозку грузов водным транспортом, дорожная ведомость, копия дорожной ведомости, требование-накладная (2 экземпляра) или документ ее заменяющий, прочие документы следуют с грузом Заказчика до пункта назначения.

3.5. В пункте выгрузки, Исполнитель передает представителю Заказчика документы согласно п. 3.2. настоящего Договора.

3.6. Заказчик подписывает и ставит штамп на транспортную накладную на перевозку грузов водным транспортом, дорожную ведомость, копию дорожной ведомости и передает Исполнителю оригиналы дорожной ведомости, копии дорожной ведомости.

3.7. Передача груза на причале осуществляется на основании подписания Заказчиком транспортной накладной на перевозку грузов водным транспортом, дорожной ведомости и копии дорожной ведомости. При этом, факт оказания услуг по погрузке/выгрузке груза подтверждается Актом погрузки/выгрузки, подписанным обеими Сторонами.

3.8. Для взаиморасчетов Исполнитель формирует документы согласно раздела 4 настоящего Договора на основании оригиналов копии дорожной ведомости.
4. Порядок расчетов
4.1. Стоимость перевозки 1 тн груза по маршруту г. Усть-Кут – п. Витим составляет _____________ руб. без НДС, стоимость перевозки 1 кв.м. авто- и спецтехники составляет 1 _____________ руб. без НДС. Стоимость перевозки контейнеров различной грузоподъемности составляет:
   3-тн контейнер – ____________ руб. без НДС за единицу

   5-тн контейнер – ____________ руб. без НДС за единицу

   20-тн контейнер – ___________ руб. без НДС за единицу

   24-тн контейнер – ___________ руб. без НДС за единицу

40-тн контейнер – ___________ руб. без НДС за единицу

Стоимость перевозки 1 тн груза по маршруту п. Витим – г. Усть-Кут составляет 30 % от тарифа на перевозку груза по маршруту г. Усть-Кут – п Витим: за 1 тонну  ________ руб. без НДС, за 1 кв.м. авто- и спецтехники ______ руб. без НДС, за единицу контейнерного парка:
   3-тн контейнер – ________ руб. без НДС за единицу

   5-тн контейнер –  _________ руб. без НДС за единицу

   20-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу

   24-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу

   40-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу.

Данные тарифы включают в себя все накладные и прочие расходы Исполнителя (в том числе мобилизацию необходимых производственных мощностей, услуги экспедирования, дополнительные условия взаимодействия по контролю качества, заправка, затраты на персонал, затраты на увязку и крепление груза,  прочее), связанные с исполнением Договора.

4.2.  Стоимость погрузо-разгрузочных работ плавкранами в п. Витим за 1 тн груза составляет _______ руб. без НДС. Стоимость погрузо-разгрузочных работ плавкранами в п. Витим за контейнеры различной грузоподъемности составляет:
   3-тн контейнер – __________ руб. без НДС за единицу

   5-тн контейнер – __________ без НДС за единицу

   20-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу

   24-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу

40-тн контейнер – _________ руб. без НДС за единицу

Данные тарифы включают в себя все накладные и прочие расходы Исполнителя (в том числе мобилизацию необходимых производственных мощностей, услуги экспедирования, дополнительные условия взаимодействия по контролю качества, заправка, затраты на персонал и организацию диспетчерского пункта, затраты на увязку и крепление груза,  прочее), связанные с исполнением Договора.

4.3. Для расчетов по перевозке негабаритного груза Стороны будут исходить из того, что 1 кубический метр груза будет приравниваться к 1 тн перевозимого груза. К негабаритному грузу относится груз – у которого одна из сторон больше 6,0 м и более (кроме трубной продукции, металлопроката).
Данное условие для негабаритного груза применяется только для грузовых мест, которые размещаются на палубе судна. Такие грузовые места определяются представителем Заказчика в г. Усть-Кут.
4.4. Стоимость перевозки груза не должна превысить _____________________ (___________________________________________) рублей _____ копеек, в том числе НДС 18 % - __________________ (____________________________________________________) рублей 00 копеек.
Стоимость погрузо-разгрузочных работ не должна превысить ________________ (____________________________________________________) рубля __ копеек, в том числе НДС 18 %  - ___________________ (________________________________________________) рубля ____ копеек.
Общая стоимость договора не должна превысить _________________ (_____________________________________) рубля __ копеек, в том числе НДС – ________________ (________________________________________________) рубля __ копеек.
4.5. Общая стоимость оказанных транспортных услуг Исполнителя по данному договору определяется по фактическим выполненным объемам грузоперевозок и погрузочно-разгрузочным работам, указанным в актах оказания услуг, в соответствии с установленными настоящим договором условиями и стоимостью перевозки и погрузки/выгрузки в расчете на единицу измерения.
4.6. В случае, если расчетный (с учетом п. 4.3. настоящего Договора) вес груза Заказчика, погруженного на судно Исполнителя в пункте отправления, превышает номинальную грузоподъемность судна (согласно свидетельства о праве собственности), то общая стоимость оказанных транспортных услуг за перевозку груза Заказчика определяется исходя из номинальной грузоподъемности судна согласно свидетельства о праве собственности.
В случае, если расчетный (с учетом п. 4.3. настоящего Договора) вес груза Заказчика, погруженного на судно Исполнителя в пункте отправления, меньше, чем 70 % от номинальной грузоподъемность судна (согласно свидетельства о праве собственности), то общая стоимость оказанных транспортных услуг за перевозку груза Заказчика определяется исходя из 70 % от номинальной грузоподъемности судна согласно свидетельства о праве собственности.

4.7. Заказчик производит оплату за оказанные Исполнителем Услуги в срок не ранее 60 (шестидесяти) календарных дней и не позднее 90 (девяноста) календарных дней с момента выставления в адрес Заказчика счетов, составленных на основании подписанных Сторонами Актов оказанных Услуг, с приложением оригиналов счетов-фактур, оформленных в соответствии с требованиями НК РФ и Приложением № 3 к настоящему Договору. Заказчик в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения Актов оказанных Услуг, подписанных Исполнителем, рассматривает и подписывает их. В случае, если в течение 10 (десяти) рабочих дней Заказчик не подписал Акты и не направил Исполнителю мотивированное возражение по содержанию Актов, то такие Акты считаются принятыми и подлежащими оплате.
К указанным выше документам Исполнитель прикладывает реестр по согласованной с Заказчиком форме, оригиналы копий дорожных накладных с печатью и подписью представителя Заказчика, уполномоченного доверенностью, в пункте приемки груза Заказчика, акт погрузки/выгрузки.
Исполнитель направляет Заказчику оригиналы документов для оплаты за отчетный месяц в срок не позднее 1 числа месяца следующего за отчетным.
4.8. В одной счет-фактуре Исполнитель выставляет Заказчику услуги по транспортировке груза и услуги на оказание погрузочно-разгрузочных работ (по аналогичным судам). 
4.9. Оплата за оказанные услуги осуществляется путем перечисления денежных средств с расчетного счета Заказчика на расчетный счет Исполнителя.

4.10. Датой оплаты услуг считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.
5. Ответственность Сторон.

5.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ, КВВТ и настоящим Договором.

5.2. Исполнитель несет ответственность за неподачу транспортных средств для перевозки груза согласно представленной  Заказчиком заявки на подачу судов (задержка составляет более 2 часов) и оплачивает неустойку в размере 10 000 (десять тысяч) рублей за каждый час просрочки. Факт несвоевременного представления транспортного средства фиксируется Заказчиком соответствующим актом, составленным и подписанным в месте оказания Услуг с привлечением подрядной организации Заказчика, ответственной за погрузо-разгрузочные работы, и  представителя Исполнителя (в случае если представитель Исполнителя согласен подписать акт, в противном случае его подпись не является обязательной).

В случае если исчисленная в соответствии с положениями настоящего пункта неустойка составит сумму меньшую по сравнению с суммой штрафа за данное нарушение, исчисленной в соответствии со ст. 115 КВВТ, взысканию подлежит сумма штрафа, предусмотренная ст. 115 КВВТ.

5.3. За невыполнение и/или ненадлежащее выполнение Исполнителем обязательств по настоящему Договору, предусмотренных Приложением № 7 настоящего Договора, Заказчик имеет право предъявить Исполнителю к оплате штраф согласно Приложению № 7 настоящего Договора за каждый выявленный факт. За невыполнение и/или ненадлежащее исполнение иных обязательств, предусмотренных настоящим Договором, за которое не предусмотрена ответственность настоящим Договором и Приложениями к нему, Заказчик имеет право предъявить Исполнителю штраф в размере 50 000 рублей за каждый выявленный факт, на основании составленного и подписанного Сторонами Акта по форме согласно Приложению № 8 (в случае если представитель Исполнителя согласен подписать акт, в противном случае его подпись не является обязательной). Уплата штрафа не освобождает Исполнителя от исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
5.4. При вынужденной зимовке судов Исполнителя, вследствие письменных указаний Заказчика (при наличии письменного уведомления Заказчика о таком последствии), в неплановых пунктах отстоя, между Сторонами заключается отдельный договор на отстой судов по согласованными между Сторонами расценкам на срок с момента отстоя и до открытия навигации следующего года. Все вопросы, связанные с организацией постановки судов на отстой Исполнитель решает самостоятельно за счет Заказчика.
5.5. При вынужденной зимовке судов Исполнителя (в том числе с грузом Заказчика)  в неплановых пунктах отстоя по вине Исполнителя или по вине погодных условий, которые помешали доставить груз в пункт назначения, Исполнитель несет все затраты, связанные с обеспечением сохранности груза Заказчика, и решает самостоятельно вопросы, связанные с постановкой судов на отстой/организацией зимовки.

5.6. В случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Исполнителем обязательств по настоящему Договору, Исполнитель возмещает ущерб, причиненный Заказчику, либо подрядной организации Заказчика:

- в случае утраты или недостачи груза Заказчика – в размере подтвержденной стоимости утраченного или недостающего груза на основании счета Заказчика;

- в случае повреждения (порчи) груза (имущества) Заказчика либо подрядной организации Заказчика – в размере подтвержденной суммы, на которую понизилась его стоимость, а при невозможности восстановления поврежденного груза (имущества) – в размере его подтвержденной стоимости на основании счета Заказчика.
5.7. За нарушение Требований в области ОТ, ПБ и ООС при оказании Услуг для ОАО «ВЧНГ», Исполнитель несет ответственность в соответствии с Приложением № 4 к настоящему Договору.
5.8.  В случае возникновения споров и разногласий при исполнении настоящего договора Стороны разрешают их путем переговоров. Споры, по которым соглашение не достигнуто, будут разрешаться в Арбитражном суде Иркутской области с соблюдением претензионного порядка. Срок рассмотрения претензии 30 (тридцать) календарных дней со дня ее получения.
5.9. Исполнитель обязан выйти в рейс в течение суток с момента подписания документов, оформленных Заказчиком в соответствии с п. 3.1 настоящего Договора. 

5.10. В случае отказа Исполнителя от предоставления Информации, согласно п. 7 Приложения № 20 настоящего Договора, фактического непредставления такой Информации, предоставления Информации с нарушением сроков, установленных в настоящем Договоре, или предоставления недостоверной Информации, Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора с оплатой фактически оказанных услуг, путем направления письменного уведомления о прекращении Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента направления уведомления.

5.11. В случае предоставления Информации не в полном объеме (т.е. непредставление какой-либо информации указанной в форме (Приложение № 21 к настоящему Договору) Заказчик направляет повторный запрос о предоставлении Информации по форме, указанной в п. 7 Приложения № 20 настоящего Договора, дополненной отсутствующей информацией с указанием сроков ее предоставления. В случае непредставления такой информации, нарушения сроков ее предоставления, а также предоставления недостоверной информации, Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора с оплатой фактически оказанных услуг, путем направления письменного уведомления о прекращении Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента направления уведомления.

6. Срок действия Договора и срок оказания Услуг.
 6.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору. 
 6.2. Срок оказания Услуг по настоящему Договору с 05.05.2014 г. по 31.10.2014 г.
Но в любом случае:

-  транспортировка груза водным транспортом начинается не позднее, чем указано в официальном уведомлении о начале судоходства на р. Лена.

- транспортировка груза водным транспортом заканчивается не ранее, чем указано в официальном уведомлении о завершении судоходства на р. Лена, и не позднее расчетного срока  возвращения судна к месту планового отстоя (г. Усть-Кут) к дате завершения судоходства.
По согласованию Сторон сроки оказания Услуг могут изменяться с учетом технической или погодной составляющих путем заключения дополнительного соглашения к настоящему Договору.
    7. Обстоятельства непреодолимой силы.
7.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору, если такое неисполнение или ненадлежащее исполнение явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, т.е. чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, возникших после вступления в силу настоящего Договора. К таким обстоятельствам относятся: наводнение, землетрясение, ураган, взрыв, пожар, шторм, общественные беспорядки, военные действия, восстание, запретительные акты государственных органов, ограничение, налагаемое государственными, военными или юридически установленными гражданскими властями.
7.2. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Сторона, ссылающаяся на действие обстоятельств непреодолимой силы, как на основание освобождения ее от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, обязана:

7.2.1. Немедленно в письменной форме известить о наступлении обстоятельств непреодолимой силы другую Сторону и предоставить необходимые подтверждения.

7.2.2. Предпринять необходимые действия для уменьшения последствий действия обстоятельств непреодолимой силы, устранения препятствий к выполнению обязательства и возобновления выполнения своих обязательств в полном объеме в соответствии с настоящим Договором.

7.2.3. Уведомить другую Сторону о возобновлении выполнения своих обязательств согласно настоящему Договору. Отсутствие уведомления или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы как на основание, освобождающее ее от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Договору.

7.3. При наличии обстоятельств непреодолимой силы сроки выполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору отодвигаются соразмерно времени, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы либо соразмерно времени, необходимого для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств непреодолимой силы. В случае если обстоятельства непреодолимой силы продолжаются свыше 3 месяцев подряд, либо сроки, требующиеся для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств непреодолимой силы, превышают 3 месяца, Стороны подписывают соглашение о расторжении Договора и производят взаиморасчеты.
8. Прочие условия
8.1. Представляемая Сторонами друг другу информация, связанная с исполнением и содержанием настоящего Договора, считается конфиденциальной.

8.2. С момента подписания настоящего Договора, вся предшествующая переписка, документы и переговоры между Сторонами по вопросам, являющимся предметом настоящего Договора теряют силу все уведомления и сообщения должны направляться в письменной форме. Сообщения будут считаться исполненными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом, по телеграфу, телефаксу или доставлены лично по юридическим адресам Сторон с получением под расписку соответствующими должностными лицами.

8.3. Документы, передаваемые посредством факсимильной связи, имеют полную юридическую силу, при условии последующего направления их оригиналов. Оригиналы подписанных факсимильных документов должны быть переданы Стороне не позднее, чем через две недели с момента подписания.

8.4. Настоящий Договор может быть изменен, дополнен, расторгнут, продлен на новый срок по соглашению Сторон либо по иным основаниям, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации.

8.5. Все изменения и дополнения к Договору действительны лишь при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны надлежащим образом уполномоченными на то представителями Сторон.

8.6. К настоящему Договору прилагаются и являются его неотъемлемой частью:

Приложение № 1 - Форма заявки на подачу судна.
Приложение № 2 - Форма предоставления информации.
Приложение № 3 - Обязательное соблюдение сторонами особенностей составления и выставления счетов-фактур;
Приложение № 4 - Обязательства Исполнителя в области ОТ, ПБ и ООС при оказании Услуг ОАО “ВЧНГ”.
Приложение № 5 - Оговорка об Актах сверок взаиморасчетов.
Приложение № 6 - Условия транспортировки и выгрузки трубной продукции с наружным теплоизоляционным покрытием.
Приложение № 7 - Матрица штрафов за неисполнение условий договора со стороны Исполнителя.

Приложение № 8 - Акт о фиксации нарушений условий договора.

Приложение № 9 - Акт проверки состояния ОТ, ПБ и ООС при производстве работ.

Приложение № 10 - Стандартная оговорка по проставлению номера заказа SAP в рамках внедрения шаблона GFL.
Приложение № 11 - Сдаточная ведомость (образец).

Приложение № 12 - Транспортная накладная на перевозку грузов водным транспортом (образец).

Приложение № 13 – Квитанция (образец).
Приложение № 14 - Копия квитанция (образец).

Приложение № 15 - Дорожная ведомость (образец).

Приложение № 16 - Копия дорожной ведомости (образец).

Приложение № 17 - Порядок взаимодействия Сторон в процессе составления Коммерческих актов и Актов общей формы в случаях, предусмотренных КВВТ, а также в иных случаях.
Приложение № 18 - Коммерческий акт (образец).
Приложение № 19 - Акт общей формы (образец).
Приложение № 20 - Антикоррупционная оговорка;

Приложение № 21 - Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных) (форма).
Приложение  № 22 – Оговорка о конфиденциальности.
8.7. Каждая Сторона обязана письменно уведомить об изменении своих реквизитов (в том числе изменение адреса, банковских реквизитов и т.д.) в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента такого изменения (но в любом случае не позднее, чем за 5 (пять) рабочих дней до даты оплаты). 

8.8. В случае если в результате нарушения сроков предоставления  уведомления или неправильного указания Стороной-получателем реквизитов для оплаты платежи были произведены по неправильным реквизитам, Сторона-плательщик считается надлежаще исполнившей обязанности по оплате. При этом если перечисленные денежные средства возвратятся  на расчетный счет Стороны-плательщика, Сторона-плательщик обязана перечислить полученные денежные средства Стороне-получателю, удержав при этом в одностороннем порядке сумму убытков, понесенных в результате перечисления денежных средств по неправильным реквизитам.
8.9. Ни одна из Сторон не вправе уступить свои права и перевести долг по настоящему Договору третьему лицу без письменного на то согласия другой Стороны.

8.10. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

8.11. Настоящий Договор составлен в двух идентичных экземплярах, имеющих равную юридическую силу. Один экземпляр находится у Исполнителя, другой – у Заказчика.

8.12. В целях осуществления оперативной работы в рамках Договора факсовые копии экземпляров документов (Договор, дополнительные соглашения и т.п.), за исключением актов оказанных Услуг, счетов-фактур, имеют юридическую силу с последующим предоставлением оригинала.

	Исполнитель: ____________________
Юридический адрес: 
E-mail: 

Телефон                      , факс 

Почтовый адрес: 
Р/с 

К/с                                                    , БИК 

ИНН                         КПП 

ОКПО                      ОКВЭД 

ОГРН 

_______________________ /                                  /
м.п.
	Заказчик: ОАО «ВЧНГ»
Юридический адрес: 664050 г. Иркутск ул. Байкальская 295 Б.

Почтовый адрес: 664050 г. Иркутск, ул. Байкальская 295 Б.

тел.(3952) 255-696, факс.(3952) 255-697

ИНН 3808079367, КПП 997150001

Р/сч 40702810100000001877 

ОАО "ВБРР" г. Москва 

Кор/сч. 30101810900000000880

БИК 044525880 Код по ОКПО 57704399

ОКОНХ 11210, ОКВЭД 11.10.11
_______________________ С.И. Фёдоров

м.п.


9. Адреса, реквизиты и подписи Сторон

                                                                           Приложение № 1 

к Договору № _______ от «____» _______ 
Форма заявки на подачу судна 
Заявка на подачу судна*

№ п/п _________ 

Дата подачи: ___________________
Заказчик  ______________________
Исполнитель ___________________
Сроки исполнения заявки (дата, время): начало (подача под погрузку)_________окончание (полная выгрузка в п. Витим)______________.
Требуемая характеристика (тип) ___________________________________________________
номинальная грузоподъемность _____________ согласно свидетельства о праве собственности.

	Наименование груза
	Масса, тн
	Характеристика груза (не обязательно к заполнению)

	Груз различного характера
	
	


Пункт погрузки: г. Усть-Кут ______________________________________________________
Ответственное лицо Заказчика: должность, ФИО, тел. _________________________________
________________________________________________________________________________

Пункт выгрузки: п. Витим_________________________________________________________
Ответственное лицо Заказчика при получении: должность, ФИО, тел. ____________________
________________________________________________________________________________
Примечание ____________________________________________________________________
Составитель от Заказчика: должность, ФИО, тел.______________________________________
________________________________________________________________________________

* Исполнитель предоставляет полную площадь судов под загрузку грузом Заказчика и не имеет права грузить дополнительный груз, не принадлежащий Заказчику, без письменного согласования с уполномоченным представителем Заказчика. 
Данная заявка является неотъемлемой частью Договора  № __________ от «____» _________ 
	
	


	Исполнитель:


________________________ /                 /

	 Заказчик:
Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 2
к Договору № _______ от «____»

Форма предоставления информации
	Наименование, номер судна
	Фактическая дата отправки (если судно не отправлено, указывать причину и плановую дату выхода).
	Местонахождение судна по основным пунктам прохождения (в км от пункта отправки)
	Фактическая дата прихода судна в п. Витим

	
	
	
	


От Исполнителя ____________

	Исполнитель:


________________________ /                   /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Согласовано в качестве формы
Приложение № 3 

к Договору № _______ от «____» _______ 

 ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ СОБЛЮДЕНИЕ СТОРОНАМИ ОСОБЕННОСТЕЙ СОСТАВЛЕНИЯ И ВЫСТАВЛЕНИЯ СЧЕТОВ-ФАКТУР

Счета-фактуры, составляемые во исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору, должны быть оформлены в соответствии с требованиями действующего налогового законодательства, включая счета-фактуры, оформляемые на предоплату, если она осуществлялась.

В течение 5 (пяти) рабочих дней с момента подписания настоящего Договора Исполнитель обязуется направить Заказчику надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц, уполномоченных подписывать дополнительные соглашения к настоящему Договору, акты и счета-фактуры (для руководителя - документа о назначении на должность руководителя, для главного бухгалтера – приказа о назначении на должность главного бухгалтера, для иных лиц – приказа (иного распорядительного документа) по организации, доверенности от организации), а также предоставить заверенные организацией образцы подписей вышеуказанных лиц. В случае изменения перечня лиц, имеющих вышеуказанные полномочия, Исполнитель обязуется незамедлительно сообщить об этом Заказчику и предоставить указанные в настоящем абзаце документы в отношении указанных лиц.

Счета-фактуры, составляемые во исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору, и подписанные руководителем и главным бухгалтером, должны содержать расшифровки их подписей с указанием фамилий и инициалов.

Счета-фактуры, подписанные лицами, уполномоченными на то приказом (иным распорядительным документом) по организации или доверенностью от имени организации после расшифровки подписи должны содержать реквизиты уполномочивающего документа (наименование, дата, номер).

Счета-фактуры передаются нарочным (курьером) с обязательным подписанием акта приема-передачи счета-фактуры уполномоченными лицами или почтовым отправлением с описью вложения. Акт приема-передачи составляется силами Заказчика.

Вместе с оригиналами счетов-фактур направляются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц подписывать счета-фактуры (за исключением случаев, когда соответствующие документы были представлены ранее).

При подписании счетов-фактур не допускается использование факсимильного воспроизведения подписи, либо иного аналога собственноручной подписи. 

В случае нарушения требований по оформлению счетов-фактур или не предоставления оригинала счета-фактуры (включая счета-фактуры на предоплаты) в установленные Налоговым кодексом РФ сроки, Сторона, осуществляющая оплату товаров (работ, услуг) по настоящему Договору, вправе отсрочить соответствующий платеж на срок просрочки предоставления надлежаще оформленного оригинала счета-фактуры.

В течение 10 (десяти) календарных дней Сторона, получившая счет-фактуру не соответствующую требованиям настоящего Договора, обязана проинформировать другую Сторону об этом с указанием конкретных допущенных нарушений.
	Исполнитель:


________________________ /                 /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 4 

к Договору № _______ от «____» _______ 
Обязательства сторон в области ОТ, ПБ и ООС 
1.Обязанности Исполнителя.

1.1. Исполнитель обязан соблюдать требования действующего законодательства РФ в области охраны труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды (ОТ, ПБ и ООС), пожарной безопасности.  

1.2. Исполнитель обязан поддерживать состояние оборудования  в строгом соответствии с действующими законодательными и правовыми актами, правилами и инструкциями по ПБ, ОТ и ООС и пожарной безопасности Российской Федерации, а также локальных нормативных актов и инструкций Исполнителя:

1.2.1. Инструкция по безопасности при грузоподъемных операциях и перемещении грузов (утв. приказом № ______ от ______________)*.
1.2.2. Положение об обеспечении работников сертифицированными специальной одеждой, специальной обувью и другими средствами индивидуальной защиты (утв. приказом № ______ от ______________)*.
1.2.3. Положение о порядке расследований происшествий (утв. приказом № ______ от ______________)*.
1.2.4. Положение об основных принципах в области охраны труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды (утв. приказом № ______ от ______________)*.
1.3. По требованию Заказчика, Исполнитель обязуется подтвердить соответствие состояния своего оборудования, подготовленности и обеспеченности своего персонала в соответствии с законодательными и правовыми актами, правилами и инструкциями по ОТ, ПБ, ООС и пожарной безопасности. 

1.4. Обо всех происшествиях, произошедших в рамках настоящего Договора, Исполнитель обязан незамедлительно сообщать представителю Заказчика по телефонам в г. Усть-Куте: 8-3952-283-300, доб. 2001, в п. Витим по телефонам: 8-3952-283-300 доб. 2103 либо 2102  и письменно по реквизитам, согласно условий настоящего Договора. Любой факт несообщения о происшествии или попытка скрыть происшествие будут рассматриваться как серьезное нарушение или невыполнение условий договора.

1.5. Антиалкогольная политика.

1.5.1. Исполнитель обязан не допускать к работе в рамках настоящего Договора персонал, появившийся на рабочем месте в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения. 

1.5.2. Исполнитель обязан отстранить от работы работников, появившихся на рабочем месте в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения. 

1.6.  По настоящему Договору Исполнитель при любых обстоятельствах обязан: 

1.6.1. Выполнять и соблюдать требования всех законодательных и нормативных актов.
1.7. Исполнитель обязан обеспечить стропальщиков минимальным комплектом средств индивидуальной защиты: обувь с металлическим подноском, защитный костюм, каска, светоотражающий жилет.
*Заполняется Исполнителем
2. Права Заказчика

Заказчик имеет право:

2.1. О каждом выявленном нарушении требований ОТ, ПБ и ООС ставить в известность руководство Исполнителя для принятия им мер по предупреждению подобных нарушений.

2.2. В любое время проверять состояние ОТ, ПБ и ООС в рамках действия настоящего Договора и предъявлять персоналу и ответственным лицам Исполнителя обязательные для исполнения акты выявленных нарушений правил и норм ОТ, ПБ и ООС.

2.3. Обнаруженные в ходе проверки нарушения фиксируются в акте проверки состояния ПБ, ОТ и ООС, который подписывается представителями Заказчика, Исполнителя. В случае отказа Исполнителя от подписания такого акта, он оформляется Заказчиком в одностороннем порядке.

2.4. Беспрепятственно осматривать производственные, служебные и бытовые помещения Исполнителя, знакомиться с документацией Исполнителя по вопросам ПБ, ОТ и ООС.

2.5. Запрещать эксплуатацию оборудования, которое используется в рамках настоящего Договора, при выявлении нарушений правил и норм по промышленной безопасности и охране труда, которые создают угрозу жизни и здоровью работников, и могут привести к аварии, несчастному случаю, инциденту.

2.6. Запрашивать и получать от представителей Исполнителя материалы по вопросам ОТ, ПБ и ООС, требовать письменных объяснений работников Исполнителя, допустивших нарушения требований п. 1.1. настоящего Приложения.

2.7. Участвовать в расследовании отдельных серьезных происшествий, произошедших в рамках настоящего Договора, по принятой у Заказчика процедуре. Заказчик в каждом конкретном случае определяет участие своих представителей в расследовании, характер и глубину расследования происшествия. 

2.8. В любое время потребовать от Исполнителя копии отчетов о несчастных случаях и происшествиях, а также информацию о корректирующих действиях со стороны Исполнителя.

3. Порядок взаимодействия Заказчика и Исполнителя.

3.1. Взаимодействие Заказчика и Исполнителя осуществляется на принципах сотрудничества, открытости и достоверности информации.

3.2. Взаимодействие Заказчика и Исполнителя заключается в содействии Исполнителю в выполнении требований по ОТ, ПБ и ООС ОАО «ВЧНГ», а не в замене работы соответствующих служб Исполнителя.

3.3. Исполнитель самостоятельно несет ответственность за допущенные им при производстве работ нарушения природоохранного, земельного, водного, лесного законодательства, законодательства об охране атмосферного воздуха, об отходах производства и потребления, а также по возмещению вреда, нанесенного по вине Исполнителя, окружающей природной среде или ее компонентам. Затраты Исполнителя по выплатам соответствующих штрафов, претензий, исков не подлежат возмещению Заказчиком.

3.4. Заказчик не несет ответственности за травмы, увечья или смерть любого работника Исполнителя, произошедших не по вине Заказчика, а также в случае нарушения ими требований ОТ, ПБ и пожарной безопасности.

3.5. Ежеквартально Заказчик организует совещание, по результатам работы Исполнителя по ОТ, ПБ и ООС, совместно с руководителями Исполнителя, для подведения итогов за отчетный период (рассмотрение показателей, графиков), определения задач на следующий отчетный период и разработки мероприятий. Решения, принятые на совещаниях, обязательно оформляются протоколами, которые подписываются представителями всех участвующих Сторон и являются обязательными для Исполнителя и Заказчика.

4. Ответственность Исполнителя.

4.1. За невыполнение решений совместных совещаний, указанных в п. 3.5. настоящего Приложения, Исполнитель обязуется выплатить Заказчику штрафные санкции в размере 20 000 (двадцать тысяч) рублей за каждый факт невыполнения решения совместного совещания. Фиксация  фактов невыполнения решений совместных совещаний, указанных в п. 3.5. настоящего Приложения, осуществляется актами проверки состояния ОТ, ПБ и ООС, составленными в комиссионном порядке представителями Заказчика с участием представителей Исполнителя. В случае отказа представителя Исполнителя от участия в составлении акта, в акте делается соответствующая отметка.

4.2. Исполнитель возмещает Заказчику все понесенные Заказчиком расходы на устранение последствий происшествий, произошедшие по вине Исполнителя.

4.3. Штрафные санкции, предъявленные Заказчику, в результате виновных действий Исполнителя, государственными надзорными органами, возмещаются Исполнителем.

4.4. Исполнитель обязуется выплатить Заказчику штраф в размере 150 000 (сто пятьдесят тысяч) рублей, в случае выявления следующих значительных нарушений в области ОТ, ПБ и ООС:

4.4.1. Работники Исполнителя осуществляют работы в рамках настоящего Договора без соответствующей квалификации и аттестации и проверки знаний, согласно действующему российскому законодательству;

4.4.2. Работники Исполнителя, осуществляют работы в рамках настоящего Договора, используя неисправное оборудование, приспособления, ручной инструмент, транспорт и спецтехнику и т.д.;

4.4.3. Другие нарушения требований правил и норм по промышленной безопасности и охране труда, которые создают угрозу жизни и здоровью работников, и могут привести к аварии, несчастному случаю, инциденту и необходим запрет на эксплуатацию оборудования и производство работ.

4.5. Фиксация фактов нарушений,  предусмотренных  п.п.  4.1. - 4.4.3.   настоящего Приложения,  осуществляется  актами проверки состояния ОТ, ПБ и ООС,   составленными в  комиссионном  порядке представителями Заказчика с участием представителей Исполнителя. В  случае  отказа представителя  Исполнителя  от  участия  в  составлении  акта, в  акте  делается  соответствующая  отметка.  

4.6. За каждый факт выявления нахождения на рабочем месте работника Исполнителя в рамках настоящего Договора, в состояния алкогольного, наркотического или токсического опьянения, или установления факта употребления алкоголя в рамках настоящего Договора, Исполнитель обязуется Заказчику штраф в размере 500 000 (пятьсот тысяч) рублей.

4.7. Фиксация факта появления работника в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения или факта употребления алкоголя должна осуществляться медицинским осмотром или освидетельствованием.

4.8.  Акт проверки состояния ПБ, ОТ и ООС, составленный  по форме, предусмотренной Приложением № 9 к Договору, являющийся основанием для  предъявления  претензии Исполнителю.

	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение №  5 к договору ____________                                                                                         

Оговорка об Актах сверок взаиморасчетов. 



Полномочным представителем Заказчика по проведению сверки расчетов с Исполнителем является ООО «РН-Бизнессервис».



ООО «РН-Бизнессервис» не позднее 25 числа, следующего за отчетным кварталом, направляет Исполнителю, оформленный со своей стороны акт сверки. Исполнитель в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения акта сверки, производит сличение данных расчётов между Сторонами, при необходимости оформляет протокол разногласий и возвращает ООО «РН-Бизнессервис» один экземпляр надлежаще оформленного акта по адресу: 628611. Российская Федерация, Тюменская область, ХМАО-ЮГРА, г. Нижневартовск, ул. Кузоваткина,14.



За неисполнение обязательства по подписанию и возврату акта сверки Исполнитель по требованию Заказчика уплачивает штраф в размере 25 000 (Двадцать пять тысяч) рублей за каждый  случай. Кроме того, Заказчик вправе задержать оплату до получения подписанного акта сверки от Исполнителя.

	Исполнитель:


________________________ /                /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение №  6 к договору ____________                                                                                         

Условия транспортировки и выгрузки трубной продукции с наружным теплоизоляционным покрытием.

1. Исполнитель обязан складировать трубы с теплоизоляционным покрытием на судне штабелями, для предотвращения раскатывания труб при штабелировании установить боковые опоры. В штабеле должны быть уложены теплоизолированные трубы одного типоразмера. Допустимое при складировании количество ярусов труб в штабеле при соблюдении требований по длинам боковых опор труб и подкладок под трубы приведены ниже:

	Диаметр трубы, мм
	Диаметр оболочки, мм
	Количество ярусов труб, шт
	Суммарная длина боковых опор, мм
	Суммарная длина нижних подкладок, мм

	57
	184,0
	13
	2400
	3600

	76
	184,0
	13
	2400
	3600

	89
	184,0
	13
	2400
	3600

	108
	184,0
	13
	2400
	3600

	108
	204,0
	11
	2400
	3600

	133
	229,0
	10
	2400
	3600

	159
	254,0
	9
	2400
	3600

	219
	319,4
	7
	2400
	3600

	273
	404,4
	6
	2400
	3600

	325
	454,4
	5
	2400
	3600

	426
	565,0
	4
	2400
	3600

	530
	680,0
	3
	2400
	3600

	530
	736,0
	3
	2400
	3600

	630
	779,0
	3
	2400
	3600

	720
	880,0
	2
	2400
	3600

	820
	980,0
	2
	2400
	3600


2. Для разгрузки труб с теплоизоляционным покрытием Исполнитель обязан использовать специальные траверсы и мягкие полотенца, не допускать использование цепей, канатов и других грузозахватывающих устройств, вызывающих повреждение оболочки.
	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение №  7 к договору ____________                                                                                         

Матрица штрафов за неисполнение условий Договора со стороны Исполнителя.

	№ п/п
	Номер нарушенного пункта настоящего Договора
	Нарушения Исполнителя
	Сумма штрафа за каждый факт, руб.

	1
	1.3
	Не соблюдена очередность выгрузки груза, определенная представителем Заказчиком в п. Витим на основании  соответствующей письменной заявки, поданной на имя уполномоченного доверенностью представителя Исполнителя на месте производства работ.
	25 000

	2
	2.1.6
	До 13-00 часов местного времени не предоставлена оперативная, актуальная на указанное время, информация о движении груза Заказчика по электронным адресам, письменно согласованным с Заказчиком, в разрезе: срок отправки судна (время и дата ухода в рейс); местонахождение по основным пунктам прохождения (в км от пункта отправки); ориентировочная дата полной разгрузки баржи в пункте назначения, фактическая дата постановки судна под разгрузку в пункте назначения, по форме, указанной в Приложении №2.
	1 000

	3
	2.1.12
	 К оказанию Услуг Заказчику по настоящему Договору привлечены третьи лица без письменного согласования с Заказчиком.
	30 000

	4
	2.1.18
	Не закреплен уполномоченный представитель в г. Усть-Куте, ответственный за оказание услуг согласно п. 1.1.1 настоящего Договора, составление и подписание документов, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору, в течение всего срока действия настоящего Договора.
	10 000

	5
	2.1.19
	Не закреплен уполномоченный представитель в п. Витим, ответственный за оказание услуг согласно п. 1.1.2 настоящего Договора, составление и подписание документов, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору, в течение всего срока действия настоящего Договора.
	10 000

	6
	2.1.20
	Не закреплен уполномоченный представитель –  координатор, ответственный за весь комплекс Услуг согласно настоящего Договора, в течение всего срока действия настоящего Договора.
	10 000

	7
	2.1.21
	Не обеспечено присутствие уполномоченного представителя (по должности не ниже заместителя генерального директора, либо лица его заменяющего по доверенности) в г. Усть-Куте и в п. Витим в период с 05.05.2014 по 19.05.2014 и в период с 01.10.2014 по 15.10.2014 каждого календарного года в период действия настоящего Договора.
	10 000

	8
	2.1.24
	Не предоставлена полная площадь судов под загрузку грузом Заказчика без права загрузки дополнительного груза, не принадлежащего Заказчику, без письменного согласования с уполномоченным представителем Заказчика.
	25 000

	9
	2.1.25
	Отсутствие уполномоченных представителей Исполнителей согласно п. 2.1.18 – п.2.1.21 на совещаниях, организованных Заказчиком.
	10 000


	Исполнитель:


________________________ /                      /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 8 к договору ____________                                                                                         

от «__» _______ 

А К Т  № ____
выявленных нарушений условий Договора №___ от «__»______ 20__г.  
 от «     »             20    г                                                                                                                                                      ___________________________

                                                                                                                                                                                        (указать место проведения проверки)                                   

Нами:                                                                                                                                                                                                                                   .                                                                                        

проведена проверка исполнения условий Договора со стороны Исполнителя:                                                                                                                                                                                                      _________________________________________________________________________________________________________________________

в присутствии представителей Исполнителя: ________________________________________________________________________________

                                                                                                                       (Ф.И.О., должность представителей)

В результате проверки выявлены следующие нарушения условий Договора:  

	№

п/п
	Краткое изложение нарушения
	Пункт договора
	Примечание

	1
	2
	3
	4

	1
	
	
	


Акт составили:                                                                                                              ____________________________  

                                                                                                                                        ____________________________  

 С актом ознакомлен, согласен

 один экземпляр акта  получил         ___________________           __________________________________________________________________                                                                                  
                                           (подпись)                               (расшифровка  подписи,  должность представителя Исполнителя)

	Исполнитель:


________________________ /                          /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



*При отказе представителя Исполнителя от участия в составлении настоящего акта, об этом в акте делается соответствующая отметка.

Приложение № 9 к договору ____________                                                                                         

А К Т  № ____
проверки состояния ОТ, ПБ и ООС при оказании услуг
от    «     »             20    г                                                                                                                                                      _______________________

                                                                                                                                                                                             (указать место проведения проверки)                                   

Нами:                                                                                                                                                                                                                                   .                                                                                        

проведена проверка состояния ОТ, ПБ, ООС:                                                                                                                                                                                                      _________________________________________________________________________________________________________________________

                                                                                 (наименование проверяемого объекта, проверяемой организации.) 

в присутствии представителей Исполнителя: _______________________________________________________________________

     (Ф.И.О., должность представителей проверяемой организации)

оказывающий услуги  по  договору:                                                                                                                                                                              .                                    
                                                                                                      (указываются  реквизиты  договора)

В результате проверки выявлены следующие нарушения требований ОТ,  ПБ,  ООС  и  пожарной безопасности:  

	№

п/п
	Краткое изложение нарушения
	Предложенные

мероприятия по

устранению нарушений
	Сроки и

ответственные

за выполнение

	1
	2
	3
	4

	1
	
	
	


Акт составили:                                                                                                              ____________________________  

                                                                                                                                        ____________________________  

 С актом ознакомлен, согласен

 один экземпляр акта  получил         ___________________           __________________________________________________________________                                                                                  
      (подпись)                                             (расшифровка  подписи,  должность представителя Исполнителя)

*При отказе представителя Исполнителя от участия в составлении настоящего акта, об этом в акте делается соответствующая отметка.

	Исполнитель:


________________________ /                            /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 10 к договору ____________                                                                                         

Стандартная оговорка по проставлению номера заказа SAP

в рамках внедрения шаблона GFL

При оформлении актов и счетов-фактур Исполнитель на документах указывает номер Заказа на закупку или к документам прикладывается копия Заказа на закупку (при его наличии).

	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 11 к договору ____________                                                                                         

Сдаточная ведомость (образец)

[image: image1.emf]от

С пристани:Осетрово На судно:

Подрядчик по ПРР

На пристань:Витим Владелец судна:

Получатель:ОАО "ВЧНГ"

Сдал:

Груз принят без претензий. Принял:

ИТОГО



Кол-во мест Вес в кг



№ № ВДН № ЖДН



№ Вагона

Сдаточная ведомость №



Вид 

упаков



Номенклатура


	Исполнитель:


________________________ /                          /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 12 к договору ____________                                                                                         

Транспортная накладная на перевозку грузов водным транспортом (образец)
[image: image2.emf]№

ТРАНСПОРТНАЯ НАКЛАДНАЯ НА ПЕРЕВОЗКУ ГРУЗОВ ВОДНЫМ ТРАНСПОРТОМ Дата составления

Грузоотправитель

Ввоз груза разрешен на "_____"___________20___г.

Грузополучатель

Погрузка назначена на "_____"___________20___г.

Плательщик

"_____"___________20___г.

Начальник порта___________________

I ТОВАРНЫЙ РАЗДЕЛ (заполняется грузоотправителем)

 

Код продукции 

(номенклатур- 

ный номер)

Номер 

прейскуранта и   

дополнения к 

нему

Артикул или 

номер по 

прейскуранту 

Коли- 

чество

Цена руб. 

коп. 

Наименование 

продукции, товара 

(груза), ТУ, марка, 

размер, сорт 

Единица 

измерения 

Вид 

упаковки 

(№ пломбы)

Коли- 

чество 

мест

Масса,   т

Габариты 

(длина*шири

на*высота)

Порядковый номер за- 

писи по складской кар- 

тотеке (грузоотправи- 

телю, грузополучателю)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12,00

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Итого Х

Х 0,000

Товарная накладная имеет продолжение на   1 листе  , на бланках за N  Наценка,%

и содержит порядковых номеров записей

Складские 

или тран- 

спортные 

расходы

прописью

Всего наименований Масса груза (нетто)      т

Всего мест Масса груза (брутто)      т

Всего к  

оплате 

прописью

Приложение (паспорта, сертификаты и т.п.) на    листах По доверенности №  

прописью выданной

Всего отпущено 

Груз к 

перевозке 

принял

на 

Отпуск разрешил

Груз получил грузополучатель

Главный (старший) бухгалтер

Отпуск груза произвел

М.П.



Всего по накладной  



ОАО"ВЧНГ", , тел.:

ОАО"ВЧНГ", , тел.:

ОАО"ВЧНГ", ,



должность подпись расшифровка подписи

подпись расшифровка подписи

прописью

прописью

расшифровка подписи подпись

расшифровка подписи подпись должность

должность подпись расшифровка подписи


[image: image3.emf]II ТРАНСПОРТНЫЙ РАЗДЕЛ

Срок доставки груза

 г.

Организация

ООО "ВЛРП" 

Судно

наименование, адрес, телефон банковские реквизиты

Заказчик ( плательщик)

ОАО"ВЧНГ", ,

Ответств

енный 

представ

итель Удостоверение №

Вид перевозки

Порт отправления Порт назначения ВИТИМ

адрес, номер телефона

Переадресовка

наименование и адрес нового грузополучателя, номер распоряжения

СВЕДЕНИЯ О ГРУЗЕ

Краткое наименование груза*

С грузом следуют 

документы

Вид упаковки Кол. мест

Способ определения 

массы

Код груза Знаки и надписи Масса брутто

1 2 3 4 5 6 7 8

1 Груз ОАО "ВЧНГ"

* - при перевозке контейнеров по одной накладной в этой графе указываются номера контейнеров и оттиски Кол-во ездок, заездов Итого: масса брутто,т

Указанны

й груз с 

исправно

й  

пломбой 

тарой и 

упаковкой

Кол-во 

мест

Указанны

й груз с 

исправно

й  

пломбой 

тарой и 

упаковко

й

Кол-во 

мест одна тыс пятьсот восемьдесят четыре

Массой брутто т к перевозке Массой брутто т к перевозке Отметки о составленных актах

Сдал Сдал Транспортные услуги

Принял представитель

перевозчика Принял

ПОГРУЗОЧНО РАЗГРУЗОЧНЫЕ / ПЕРЕВАЛОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ

опе- 

исполни

тель 

(судовл

аделец,  дополнительные операции Механизм, грузоп.Способ Дата (число, месяц), время, ч, мин.Время дополнительных подпись отве-

рация получатель, отправитель) (наименование, количество)емкость ковша руч мехкод прибытия убытия операций, мин тств. лица

9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Погр.

Разгр.

ПРОЧИЕ СВЕДЕНИЯ (заполняется организацией - владельцем судна)

расст. перевозки по группам дорог, км Тарифная ставка провозная плата по тарифу

Итого 

провозная 

плата Таксировка

Магистральные 

пути

Малые реки

Морски

е пути

всего

Магист

раль. 

путей

малых рек

морских 

путей

факт.

условн

ое

факт.

условн

ое

факт.

условное

19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

Расчет

за 

тонны

Погруз- 

ка

Разгрузка ХранениеЭкспеди- Сверхн. простойЗа сро- за спец. прочие ВСЕГО

стоимости

рование

 при 

погрузке

разгру

зке

чность 

заказа

тран- 

спорт

доплаты

31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

Выполнено

Расценка, руб

К оплате, руб Таксировщик



пакет документов 



наименование, адрес, номер телефона                        банковские реквизиты

адрес, номера телефонов

тип наименование номер

подпись ответственного лица должность ФИО


	Исполнитель:


________________________ /                    /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 13 к договору ____________                                                                                         

Квитанция (образец)

[image: image4.emf]Минречфлот РФ

Квитанция №

Ввоз груза разрешен на 

(вид отправки)

Погрузка назначена на

(судно и владелец)

Дата заполнения Нач. Порта 

(подпись)

Порт отправления Отметки о местонахождении

груза

Отправитель Склад №

Почтовый адрес

Порт назначения Склад №

Получатель

Почтовый адрес Номер по книге 

прибытия

Итого мест

(прописью)

Итого масса

(прописью)

Способ определения  Погрузка  Выгрузка

массы средствами средствами

Приложены документы Отправитель

Тарифные расстояния и отметки Группа поз

Норма загрузки судна:

тарифная, по заданной

осадке, акцепту (ненуж-

ное зачеркнуть)

Таксировщик

(подпись разборчиво)

Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Код платежа Вид платежа Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Уведомление о прибытии груза

Условный вес 

тонн

фактич. условн.

Магистральные пути

условн.

Всего

фактич. условн.

Тара  упаковка

Количество 

мест



Малые реки

фактич.

Знаки и 

подписи

Коды Наименование груза

Масса груза 

тонн

Код платежа Вид платежа

схема

Выгрузка Погрузка

маг.путей схема

Провозная плата по тарифу

мал.рек



итого провоз. пл. ХранениеНДС 18%

(подпись разборчиво)



(подпись разборчиво)



Итого сборов


	Исполнитель:


________________________/                          /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 14 к договору ____________                                                                                         

Копия квитанции (образец)

[image: image5.emf]Минречфлот РФ

Копия квитанции №

Ввоз груза разрешен на 

(вид отправки)

Погрузка назначена на

(судно и владелец)

Дата заполнения Нач. Порта 

(подпись)

Порт отправления Отметки о местонахождении

груза

Отправитель Склад №

Почтовый адрес

Порт назначения Склад №

Получатель

Почтовый адрес Номер по книге 

прибытия

Итого мест

(прописью)

Итого масса

(прописью)

Способ определения  Погрузка  Выгрузка

массы средствами средствами

Приложены документы Отправитель

Тарифные расстояния и отметки Группа поз

Норма загрузки судна:

тарифная, по заданной

осадке, акцепту (ненуж-

ное зачеркнуть)

Таксировщик

(подпись разборчиво)

Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Код платежа Вид платежа Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Уведомление о прибытии груза

(подпись разборчиво)



итого провоз. пл. ХранениеНДС 18%

(подпись разборчиво)



Код платежа Вид платежа

схема

Выгрузка Погрузка Итого сборов

маг.путей схема

Провозная плата по тарифу

мал.рек



Малые реки

фактич.

Знаки и 

подписи

Коды Наименование груза

Масса груза 

тонн

Условный вес 

тонн

фактич. условн.

Магистральные пути

условн.

Всего

фактич. условн.

Тара  упаковка

Количество 

мест


	Исполнитель:


________________________/                  /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 15 к договору ____________                                                                                         

Дорожная ведомость (образец)

[image: image6.emf]Минречфлот РФ

Дорожная ведомость №

Ввоз груза разрешен на 

(вид отправки)

Погрузка назначена на

(судно и владелец)

Дата заполнения Нач. Порта 

(подпись)

Порт отправления Отметки о местонахождении

груза

Отправитель Склад №

Почтовый адрес

Порт назначения Склад №

Получатель

Почтовый адрес Номер по книге 

прибытия

Итого мест

(прописью)

Итого масса

(прописью)

Способ определения  Погрузка  Выгрузка

массы средствами средствами

Приложены документы Отправитель

Тарифные расстояния и отметки Группа поз

Норма загрузки судна:

тарифная, по заданной

осадке, акцепту (ненуж-

ное зачеркнуть)

Таксировщик

(подпись разборчиво)

Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Код платежа Вид платежа Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Уведомление о прибытии груза



Условный вес 

тонн

фактич. условн.

Магистральные пути

условн.

Всего

фактич. условн.

Тара  упаковка



Малые реки

фактич.

Знаки и 

подписи

Коды Наименование груза

Масса груза 

тонн

Код платежа Вид платежа

схема

Выгрузка Погрузка



Количество 

мест

Итого сборов

маг.путейсхема

Провозная плата по тарифу

мал.рек

итого провоз. пл. ХранениеНДС 18%



(подпись разборчиво)

(подпись разборчиво)


[image: image7.emf]Отметки о переадресовке, перевалке

Накладную получил

или отпаузке груза

" " 20 11 г.

Ф.И.О.

По доверенности №

" " 20 11 г.

Подпись

(разборчиво)


	Исполнитель:


________________________ /                      /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 16 к договору ____________                                                                                         

Копия дорожной ведомости (образец)

[image: image8.emf]Минречфлот РФ

Копия Дорожной ведомости №

Ввоз груза разрешен на 

(вид отправки)

Погрузка назначена на

(судно и владелец)

Дата заполнения Нач. Порта 

(подпись)

Порт отправления Отметки о местонахождении

груза

Отправитель Склад №

Почтовый адрес

Порт назначения Склад №

Получатель

Почтовый адрес Номер по книге 

прибытия

Итого мест

(прописью)

Итого масса

(прописью)

Способ определения  Погрузка  Выгрузка

массы средствами средствами

Приложены документы Отправитель

Тарифные расстояния и отметки Группа поз

Норма загрузки судна:

тарифная, по заданной

осадке, акцепту (ненуж-

ное зачеркнуть)

Таксировщик

(подпись разборчиво)

Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Код платежа Вид платежа Расчет счет №

Итого получено

(цифрами и пропись)

Получил

Уведомление о прибытии груза



Условный вес 

тонн

фактич. условн.

Магистральные пути

условн.

Всего

фактич. условн.

Тара  упаковка



Малые реки

фактич.

Знаки и 

подписи

Коды Наименование груза

Масса груза 

тонн

Код платежа Вид платежа

схема

Выгрузка Погрузка



Количество 

мест

Итого сборов

маг.путейсхема

Провозная плата по тарифу

мал.рек

итого провоз. пл. ХранениеНДС 18%



(подпись разборчиво)

(подпись разборчиво)


[image: image9.emf]Отметки о переадресовке, перевалке

Накладную получил

или отпаузке груза

" " 20 11 г.

Ф.И.О.

По доверенности №

" " 20 11 г.

Подпись

(разборчиво)


	Исполнитель:


________________________ /                    /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



                                                                                  Приложение № 17 к Договору № _______ 
Порядок взаимодействия Сторон в процессе составления Коммерческих актов и Актов общей формы в случаях, предусмотренных КВВТ, а также в иных случаях.
1. Перевозка груза по маршруту г. Усть-Кут – п. Витим (и в обратном направлении).
1.1. До утверждения в установленном порядке федеральным органом в области транспорта Правил перевозок грузов на внутреннем водном транспорте, Стороны согласовали следующий порядок взаимодействия Сторон при установлении обстоятельств, являющихся основанием для имущественной ответственности в соответствии с КВВТ и настоящим Договором.
1.2. Формы Коммерческого акта, Акта общей формы предусматриваются Приложением № 18 и 19 к настоящему Договору соответственно.
О составлении Коммерческого акта или Акта общей формы в транспортной накладной на перевозку грузов водным транспортом в Разделе II в Строке «Отметки о составленных актах», а также в Дорожной ведомости, Копии дорожной ведомости в разделе о получении груза Заказчиком делаются соответствующие отметки.
1.3. Обстоятельства, для удостоверения которых, составляются Коммерческий акт и Акт общей формы, предусматриваются КВВТ.

1.4. Правила составления Коммерческого акта:

   Коммерческий акт составляется Исполнителем немедленно при обнаружении обстоятельств согласно КВВТ. В случае невозможности – в течение следующих суток.
   К составлению Коммерческого акта привлекаются - лицо, обнаружившее обстоятельство для составления Коммерческого акта в соответствии с КВВТ, уполномоченный представитель Заказчика (если обстоятельство для составления Коммерческого акта в соответствии с КВВТ обнаружено в его присутствии) или представитель автотранспортного предприятия, принимающего груз от Исполнителя, лицо, на ответственности которого находится груз (капитан (шкипер) судна).
  Данные в Коммерческих актах указываются на основании перевозочных документов, отвесов, результатов лабораторных анализов, перевесов и др.

            Коммерческий акт должен иметь порядковый номер.

            Обстоятельства, вызвавшие составление Коммерческого акта, должны быть описаны с точным изложением всех фактических данных без внесения в описание предположений, догадок, выводов или заключений.
  В Коммерческом акте должны содержаться сведения: номер судна, наименование груза, количество груза, количество запорно-пломбировочных устройств (далее – ЗПУ) и нанесенная на ЗПУ информация, число мест и масса груза, указанная в транспортных документах и оказавшаяся в наличии. В случае определения массы груза на весах указывается масса брутто, масса тары и масса нетто. Сведения о перевеске груза указываются в перечне, который прилагается к Коммерческому акту. В этом случае перечень и Коммерческий акт подписывают лица, участвующие в проверке обстоятельств, вызвавших составление Коммерческого акта в соответствии с КВВТ.
          Коммерческий акт подписывают – уполномоченный представитель Исполнителя и лица, привлеченные для проверки обстоятельств, предполагающих составление Коммерческого акта в соответствии с КВВТ. В случае, если Коммерческий акт не подписывается Заказчиком, он должен быть подписан не менее, чем 3 лицами -  лицом, обнаружившем обстоятельство для составления Коммерческого акта в соответствии с КВВТ, представителем автотранспортного предприятия, принимающего груз от Исполнителя, лицом, на ответственности которого находится груз (капитан (шкипер) судна).
         Представители Исполнителя и Заказчика, участвующие в составлении Коммерческого акта, обязаны подписать Коммерческий акт. При несогласии с содержанием Коммерческого акта представители Исполнителя и Заказчика вправе изложить в нем особое мнение.
Коммерческий акт составляется в трех экземплярах на компьютере или ручкой, без помарок и подчисток. Все дополнения или исправления Коммерческого акта при его составлении должны быть оговорены и скреплены подписями лиц, участвующих в составлении акта. 

Первый и второй экземпляр Коммерческого акта остается у Исполнителя, один экземпляр Коммерческого акта выдается уполномоченному представителю Заказчика по его заявлению не позднее 3 рабочих дней по предъявлении требования Исполнителю о выдаче акта. При получении Коммерческого акта уполномоченный представитель Заказчика расписывается на оборотной стороне Коммерческого акта на одном из экземпляров, остающемся у Исполнителя с указанием даты и номера доверенности.
Заказчик имеет право направить заявление о выдаче Коммерческого акта в течение 6 месяцев со дня получения груза и обнаружения обстоятельств, в соответствии с которыми должен быть составлен Коммерческий акт в соответствии с КВВТ.

В случае отказа Исполнителя от составления Коммерческого акта или оформления Коммерческого акта с нарушением установленных требований Заказчик обязан подать заявление Исполнителю в письменной форме, в течение трех суток с момента выдачи груза или их выгрузки. Исполнитель обязан дать Заказчику мотивированный ответ на указанное заявление в течение 3  рабочих дней со дня получения заявления.
           В случае обнаружения вскрытия опломбированной тары  для определения действительной причины несохранности груза и правильного отражения ее в Коммерческом акте необходимо проверить количество и соответствие груза, указанного в упаковочном листе, плотность и правильность укладки груза и состояние внутренней упаковки. В случае, указания в упаковочном листе массы нетто проверяется масса.

            При полной утрате груза денежная оценка не производится.
         Если утрата или повреждение груза обнаружены на судне в пункте отправления, то определяется лишь количество утраченного или поврежденного груза, а также степень повреждения, но без денежной оценки таковых. Денежная оценка всегда производится только в пункте назначения только согласно подтверждающим документам Заказчика и (или) путем экспертизы. 
  Право назначения экспертизы предоставляется уполномоченному представителю Исполнителя, составляющему Коммерческий акт. Заказчик при получении груза от Исполнителя также может потребовать назначение экспертизы. Экспертиза, произведенная Заказчиком без участия уполномоченного представителя Исполнителя не может служить основанием для удовлетворения претензии.
  Расходы по экспертизе указываются в акте экспертизы и оплачиваются Стороной, по требованию которой вызывался эксперт. Эти расходы возмещаются Исполнителем, если претензия за причиненные убытки признается подлежащей удовлетворению или Исполнитель согласен с причиненными убытками.
            Экспертиза производится в пункте назначения в целях:


1. Установления правильного наименования груза.

2. Установления размеров и степени его повреждения.

3. Производства денежной оценки установленного повреждения.


4. Определения причин, вызвавших утрату или порчу груза.
        Эксперт обязан указать в заключение, может ли поврежденный груз быть исправлен и какова стоимость исправления повреждения или на сколько процентов снизилась стоимость груза вследствие порчи. Кроме того, указываются причины, от которых могло произойти повреждение, в частности, не является ли оно следствием несоответствия или недостаточности упаковки груза и повреждение произошло от свойства самого груза.
  Если при проверке груза, прибывшего в пункт назначения, окажутся повреждения или другой вид несохранности груза, о которых уже прежде был составлен Коммерческий акт, и никакой разницы в состоянии груза обнаружено не будет, то новый Коммерческий акт не составляется, а на ранее составленном Коммерческом акта делается отметка: «Между изложенным в настоящем Коммерческом акте и найденным в действительности при выдаче (передаче) груза никакой разницы не оказалось». Такая отметка удостоверяется календарным штемпелем и подписью уполномоченного представителя Исполнителя. Этот Коммерческий акт выдается Заказчику по его требованию. Если при выдаче (передаче) груза несохранность по Коммерческому акту, составленному ранее, подтвердится, Коммерческий акт погашается и Заказчику не выдается. Если при проверке груза установлено, что несохранность, зафиксированная ранее в составленном Коммерческом акте, уменьшилась, Исполнитель вместе с грузом выдает Заказчику или транспортной организации, принимающей груз Заказчика, этот Коммерческий акт с указанием в нем фактического состояния груза и заверяет это календарным штемпелем. Если же, будет установлено, что несохранность, ранее зафиксированная в Коммерческом акте, увеличилась, то Исполнитель составляет в дополнение к этому Коммерческому акту свой Коммерческий акт только на выявленную разницу и выдает оба акта Заказчику или транспортной организации, принимающей груз Заказчика.
1.5. Правила составления Акта общей формы:

  Акт общей формы составляется немедленно при обнаружении обстоятельств согласно КВВТ. В случае невозможности – в течение следующих суток.
         К оставлению Акта общей формы привлекаются – лицо, обнаружившее обстоятельство для составления Акта  общей формы в соответствии с КВВТ, уполномоченный представитель Заказчика (если обстоятельство для составления Акта общей формы  в соответствии с КВВТ обнаружено в его присутствии) или представитель автотранспортного предприятия, принимающего груз от Исполнителя, лицо, на ответственности которого находится груз (капитан (шкипер) судна).

            Акт общей формы должен иметь порядковый номер.

            Обстоятельства, вызвавшие составление Акта общей формы, должны быть описаны с точным изложением всех фактических данных без внесения в описание предположений, догадок, выводов или заключений.

            Акт общей формы подписывают лица, участвующие в удостоверении обстоятельств, послуживших основанием для составления Акта общей формы в соответствии с КВВТ, но не менее, чем двумя лицами, в том числе уполномоченным представителем Исполнителя.
           Представители Исполнителя и Заказчика, участвующие в составлении Акта общей формы, обязаны подписать Акт общей формы. При несогласии с содержанием Акта общей формы представители Исполнителя и Заказчика вправе изложить в нем особое мнение. В этом случае в Акте общей формы напротив подписи указать: «С разногласиями» или «С возражением». Имеющиеся разногласия или возражения должны быть направлены другой Стороне в день составления Акта общей формы, либо не позднее следующих суток со дня составления Акта общей формы.
            Акт общей формы составляется в трех экземплярах на компьютере или ручкой, без помарок и подчисток. Все дополнения или исправления Акта общей формы при его составлении должны быть оговорены и скреплены подписями лиц, участвующих в составлении акта. 

            Первый и второй экземпляр Акта общей формы остается у Исполнителя, один экземпляр Акта общей формы выдается уполномоченному представителю Заказчика по его заявлению не позднее 3 рабочих дней по предъявлении требования Исполнителю о выдаче акта.

            Заказчик имеет право направить заявление о выдаче Акта общей формы в течение 6 месяцев со дня получения груза и обнаружения обстоятельств, в соответствии с которыми должен быть составлен Акт общей формы в соответствии с КВВТ.

             В случае отказа Исполнителя от составления Акта общей формы или оформления Акта общей формы с нарушением установленных требований Заказчик обязан подать заявление Исполнителю в письменной форме, в течение трех суток с момента выдачи груза или их выгрузки. Исполнитель обязан дать Заказчику мотивированный ответ на указанное заявление в течение 3 рабочих дней со дня получения заявления.
2.
Погрузочно-разгрузочные работы плавкранами в п. Витим: выгрузка груза с водного транспорта на автотранспортные средства или береговую линию (по письменному согласованию с Заказчиком) (погрузка с автотранспортных средств, береговой линии на водный транспорт).
2.1. Порядок взаимодействия Сторон при установлении обстоятельств, являющихся основанием для имущественной ответственности Исполнителя при проведении погрузочно-разгрузочных работ плавкранами в п. Витим определен в соответствии с п. 1.5 настоящего Приложения.

2.2. Форма Акта общей формы предусматривается Приложением № 19 к настоящему Договору.
О составлении Акта общей формы в транспортной накладной на перевозку грузов водным транспортом в Разделе II в Строке «Отметки о составленных актах», а также в Дорожной ведомости, Копии дорожной ведомости в разделе о получении груза Заказчиком делается соответствующая  отметка.
	Исполнитель:


________________________ /                       /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



   Приложение № 18 к Договору № _______ 

Коммерческий акт (форма).

	


место для штемпелей и отметок о регистрации акта

	
	
	
	


КОММЕРЧЕСКИЙ АКТ № ______________

Составлен “____”______________ ________ г.

В 

	


(наименование порта , в котором производилась выдача груза и составлялся коммерческий акт

В дополнение к акту 

№ ______от “_____”__________ ______ г. 

(о чем)

____________________________________

____________________________________


К акту прилагаются:

1.  Запорно-пломбировочные устройства (ЗПУ)


а) перевозчика ____________________


б) отправителя____________________

2.  Копия акта ___________________

3.  _____________________________

4.  _____________________________

5.  _________________________________________________________

______________________________________________________________________________

На отправку _________________ по транспортной накладной № _________ от “___”______ _______ г.

Пункт отправления _____________________________________________________

Пункт назначения ______________________________________________________

Отправитель ___________________________________________________________

Получатель ____________________________________________________________



Раздел А Сведения о судне (контейнере), ЗПУ, отметки в транспортной накладной

Судно (контейнер) тип ___________, грузоподъемностью (грузовместимостью)_________________

прибыл(о) “__” __________ _________ г. в сопровождении ______________________________---

за ЗПУ в количестве _______________, наложенными:

	Где установлены ЗПУ
	Чьи ЗПУ (перевозчика, отправителя)
	Тип ЗПУ
	Контрольные знаки (оттиски пломб)

	
	
	
	

	
	
	
	


Имеют ли ЗПУ следы вскрытия или повреждения __________________________________________________

Судно (контейнер) в техническом состоянии оказался ______________________________________________

о чем составлен акт общей формы № ___________________ от “___”____________ _________ г.

В транспортной накладной имеются отметки отправителя о состоянии транспортной тары или груза ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________Объявленная ценность_________________________________ руб. _____________ коп.

Погрузка осуществлялась средствами ___________________________ масса груза при погрузке определена

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

(кем и каким способом)

РЕЗУЛЬТАТЫ ПРОВЕРКИ

	Наименование груза
	Род упаковки (род груза)
	Количество мест
	Масса одного грузового места
	Общая масса в кг.


Раздел Б. Значится по документам:

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Раздел В. В действительности оказалось:

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


в том числе поврежденных грузовых мест

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Раздел Г. Описание повреждения ( порчи) груза с указанием суммы, на которую снизилась его стоимость

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

Раздел Д. Описание оказавшегося груза с указанием фактической недостачи.

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Раздел Е. Сведения о проведенных экспертизах, лабораторных и иных исследованиях.

	Дата проведения экспертизы
	Номер Акта экспертизы
	Заключение эксперта

	
	
	


Результаты лабораторных анализов (по влажности, сорности и др):

а) в пункте отправления ______________________________________________________________________________________

б) в пункте назначения ______________________________________________________________________________________

	Подписи:

Сторона инициировавшая составление акта

_______________________________

(название организации)

_______________________ ________________

(Ф.И.О., должность)

(подпись)


	Сторона к которой предъявляется претензия

_______________________________

(название организации)

____________________ ___________________

(Ф.И.О., должность)
                (подпись)




Коммерческий акт получил

 ___________________________________________________________________________________





(Ф.И.О. лица, получающего коммерческий акт)

по доверенность № ________________ от ________________________________

“____”______________ __________г. 

	Исполнитель:


________________________ /                              /
 
	Исполнитель:


Генеральный директор 

ОАО «ВЧНГ»

________________________ С.И. Фёдоров
 


Приложение № 19 к Договору № _______ 

АКТ ОБЩЕЙ ФОРМЫ

Место составления ____________________________________________________________




(порт, судно и т.д.)

“_______”______________ ______________ г.

Настоящий акт составлен о _____________________________________________________

_____________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

Описание обстоятельств, вызвавших составление акта

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

Подписи лиц участвующих в составлении акта:

_____________________________________                       ___________________________________

_____________________________________                       ___________________________________

_____________________________________                       ___________________________________

Должность, Ф.И.О.






(подпись)

Согласовано в качестве формы
	Исполнитель:


________________________ /                                /

	Исполнитель:


Генеральный директор 

ОАО «ВЧНГ»

________________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 20 к Договору № _______ 

Антикоррупционные условия.

1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.

2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

· предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

· предоставление каких-либо гарантий;

· ускорение существующих процедур;

· иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. При этом Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.

7.  В целях проведения антикоррупционных проверок Исполнитель обязуется  в течение (5) пяти рабочих дней с момента заключения настоящего Договора, а также в любое время в течение действия настоящего Договора по письменному запросу Заказчика предоставить Заказчику информацию о цепочке собственников Исполнителя, включая бенефициаров (в том числе, конечных) по форме согласно Приложению № 21 к настоящему Договору с приложением подтверждающих документов (далее – Информация). 

В случае изменений в цепочке собственников Исполнителя включая бенефициаров (в том числе, конечных) и (или) в исполнительных органах Исполнитель обязуется  в течение (5) пяти рабочих дней с даты внесения таких изменений предоставить соответствующую  информацию Заказчику.

Информация предоставляется на бумажном носителе, заверенная подписью Генерального директора  или уполномоченным на основании доверенности лицом и направляется в адрес Заказчика путем почтового отправления с описью вложения. Датой предоставления Информации является дата получения Заказчиком почтового отправления. Дополнительно Информация предоставляется на электронном носителе. 

Указанное в настоящем пункте условие является существенным условием настоящего Договора в соответствии с ч. 1 ст. 432 ГК РФ.
8. Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий настоящего Договора могут повлечь за собой неблагоприятные последствия – от понижения рейтинга надежности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения настоящего Договора.

9. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Договора фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.

10. Стороны гарантируют полную конфиденциальность по вопросам исполнения антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений. 
	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 21 к Договору № _______ 

Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных) 

 (по состоянию на "___" ________ 20__ г. ) (форма)
	№ п/п
	Наименование Исполнителя                                              (ИНН и вид деятельности) 
	Договор//Исполнитель (реквизиты, предмет, цена, срок действия и иные существенные условия)
	Информация о цепочке собственников Исполнителя, включая бенефициаров (в том числе конечных)                                                                    (ФИО, паспортные данные, ИНН)
	Подтверждающие документы              (наименование, реквизиты)

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	


	Достоверность и полноту настоящих сведений подтверждаю.

	
	
	

	"___"________2014 г. 
	___________________________________________________

	
	(подпись лица-уполномоченного представителя Исполнителя)


Согласовано в качестве формы
	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



Приложение № 22 к Договору № _______
Оговорка о конфиденциальности.
Для целей настоящего Договора термин «Конфиденциальная информация» означает любую информацию по настоящему Договору, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц, удовлетворяющую требованиям законодательства Российской Федерации.

Стороны обязуются сохранять Конфиденциальную информацию и принимать все необходимые меры для ее защиты, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Сторон. Стороны настоящим соглашаются, что не разгласят и не допустят Разглашения Конфиденциальной информации никаким третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, кроме случаев непреднамеренного и/или вынужденного раскрытия Конфиденциальной информации по причине обстоятельств непреодолимой силы или в силу требований действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в силу решений суда соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления, при условии, что в случае любого такого раскрытия (a) Сторона предварительно уведомит другую Сторону о наступлении соответствующего события, с которым связана необходимость раскрытия Конфиденциальной информации, а также об условиях и сроках такого раскрытия; и (б) Сторона раскроет только ту часть Конфиденциальной информации, раскрытие которой необходимо в силу применения положений действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.

Соответствующая Сторона настоящего договора несет ответственность за действия (бездействие) своих работников и иных лиц, получивших доступ к Конфиденциальной информации.
Для целей настоящего Договора «Разглашение Конфиденциальной информации» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Конфиденциальной информации признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Конфиденциальной информации и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.

Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены другой Стороне в результате разглашения Конфиденциальной информации или несанкционированного использования Конфиденциальной информации в нарушение условий настоящей статьи, за исключением случаев раскрытия Конфиденциальной информации, предусмотренных в настоящей статье.

Передача Конфиденциальной информации оформляется Актом, который подписывается уполномоченными лицами Сторон.

Передача Конфиденциальной информации по открытым каналам телефонной и факсимильной связи, а также с использованием сети Интернет без принятия соответствующих мер защиты, удовлетворяющих обе Стороны, запрещена.
	Исполнитель:


________________________ /                     /

	 Заказчик:

Генеральный директор

ОАО «ВЧНГ»
___________________ С.И. Фёдоров



